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1. CrpykTypa n o01masi TpyA0eMKOCTb JMCIUIIIHHbI
OO011ast TPYA0EMKOCTh AUCIUILTHHBI cocTaBisieT 10 3adeTHbIx equnmil (360 daca).

Ounas popma 00ydeHUS

Kypc 1,2
Cemectp 1,23
Jlexknuu -
[TpakTudeckue 3aHATHS 54, 60, 34
JlaGopaTopHbIe 3aHATHS -
Koncynbranun -
WToro ayniuTOpHBIX 3aHATUI 148
CamocrosiTenpHas padora 54, 48,110
KypcoBas pabota -
DK3aMeH -
3auer 1, 2, 3 cemecTpsl
Htoro 360

2. enn u 3a7a4n TUCHHUILTHHBI

Lenpto Kypca «AHTIAMICKHIA S3BIK B MPO(ecCHOHANBHON cdepe» SBISETCS OBIIAJICHUE
CTYACHTaMH KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHIMEH, T.€. TOTOBHOCTh U CIIOCOOHOCTh OCYIIECTBIIATh
MHOSI3BIYHOE 00mIeHne B chepe akageMuyeckor 1 MpodecCHOHAIbHON AeITEIbHOCTH.

OO6pa3oBaTebHBIN ACTICKT:

- OBJIAJICHHUE JIEKCUKON aKaJieMUYecKOl M MpOoQecCHOHATBHON HAmpaBIEHHOCTH M 3a-
KpeIUICHHE I'paMMaTHYeCKUX HaBBIKOB, HEOOXOAMMBIX JIs peanu3aluu OOIIeHUs Ha aHIJIMH-
CKOM SI3bIKE.

BocnuraTenbHblil acleKT:

- BOCIIMTaTh OTHOIICHHE K MPO(ECcCHH KaK K COIHAIBFHO BOCTPEOOBAHHOM OTpaAcTH 3Ha-
HUS; BBIpa0OTaTh CTY/AEHTE JKEJIaHWE CaMOCOBEPILEHCTBOBATHCS M pabOTaTh HaJ MOBBILICHUEM
CBOET0 NMPO(PECCHOHATBHOIO YPOBHSI.

3agaun u3yyeHusi JUCHUNJIMHBI:

e (opmupoBaHUE PEUYEBBIX SKCIPECCUBHO-IEKCUYECKHX W TPaMMAaTHYECKUX HABBIKOB Ha
KOMMYHUKaTUBHO-10CTaTOYHOM YPOBHE;

® COBEpIICHCTBOBAHME HEOOXOJMMBIX IS HEA3BIKOBBIX CIEIHAIBHOCTEH (POHETHUECKUX
HaBBIKOB;

® COBEpIIECHCTBOBaHHE YMEHUI 1 HaBBIKOB TOBOPEHUS HA COLIMATBHO-OBITOBBIEC TEMBI;

¢ (opmupoBaHNE HABBIKOB U Pa3BUTHE YMEHHM MHUCHMA;

e (opmupoBaHHE HABBIKOB U Pa3BUTHE YMEHHUN B JIMATOTHYECKOH U MOHOJOTHYECKOMN
dbopmax oO1IeHus;

e (opmupoBaHUE U pa3BUTHE B TIEPEBOJIE CO CIOBAPEM;

e 00Yy4YEeHMIO YTEHHUIO TEKCTa Mpo ceOs, IOHMMaHUE OCHOBHOTO COZAEpXaHUsS TEKCTa Cpej-
Hell CIIOKHOCTH 0€3 MCTIONB30BaHus CIOBapS;

e jnanpHelee (GopMUpOBaHHE W PA3BUTHE YMEHUH W HaBBIKOB IEHHOCTHO-CMBICJIOBOTO
aHaJIM3a TEeKCTa;

® COBEpILICHCTBOBAHME YMEHHUM U HABBIKOB KPATKOTO M3JIOKEHHUS BBIBOJOB IO COJAEpXKa-
HUIO TEKCTa;

® YMEHHE HCIIOJIh30BaTh TPAaMMATHYECKUE CTPYKTYPHI IS TEPEBO/IA;

e 00ydYeHHE UCTIPABIICHUIO ONTUOOK B YCTHOM U MMHUCbMEHHOM COOOIIEHUSX;

e oOydeHne pedepUpOBAHHIO XYI0KECTBCHHBIX, AyTCHTUYHBIX U JpP. TEKCTOB M HEaJaNTH-
POBAHHBIX TEKCTOB CPETHEN CIIOKHOCTH.



3.

Mecto nucnumiannabl B cTpykrype OIIOII marucrparypsbl

b1.B./IB.01.01.
JuctunanHa «AHTTIMACKUH S3BIK B TPOGECCHOHATBHON cepe» OTHOCUTCS K JTUCHUTIIIHHAM
BapuaTUBHON 4YacTu bioka 1 yyeOHOro miaHa moAroTOBKM Maructpa mno HampasieHuto 38.04.01
DKOHOMUKa, porpamme «Mex1yHapOaHbIN OU3HEC U JTOTUCTHKA.
Jlyis u3ydeHust TUCIUIUTMHBI HeOOXOIUMBI 3HAHUS, YMCHHUSI U KOMITETCHIINH, TIOTyYCHHBIS
oOyJaronuMucs B OakanaBpuate 1o npeameram «MHOCTpaHHBIN S3bIK (QHTIIMHCKUN)», «/[emoBoit

AHTIIUUCKUH A3BIKY.

4. TpeGoBaHusl K pe3yJibTaTaM OCBOCHUS IUCUUIIIMHBI
Komnerenuun oOy4aromierocsi, QopMupyembie B pe3yjbTaTe€ OCBOCHUS

IUCIUAIUINHEI.

B pesynbrare u3ydeHHS NUCIUIUIMHBI OOydYaronIuics TOJDKEH o001aaaTh
CICAYIOIIMMH  KOMIICTCHIIUSAMH  (pe3ysibTaTaMH OCBOEHHUs 00Opa3oBaTeIbLHOMN

MPOTrPaMMBbl):

Koowl komne-
menyuil

Cooepocanue KomnemeHyuil

YK-5

CrniocobeH aHaIM3UpPOBATh U YUUTHIBATH Pa3HOOOpa3ue KyJIbTyp B
MpoIecce MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHA

B3anMocBs3b MIIaHUPYEMBIX PE3yabTaTOB OOYYEHHS MO JUCHUIUIMHE C (HOPMHUPYEMBIMU
komnerennuamu OITOIT:

Koowt Ilnanupyemoie pezyniomameul 00yuenus,
KOoMRemenyuii coomeemcmeyioujue gopmupyemovim komnemenyuam OIIOIT
orioni 3namo Ymemo Bnaoempw
NPUHUMMbI aHaNAn3a u aHa/n3MpoBaTb HaBblKamMu AKbIKOBOTO
y4yeTa pasHoobpasnsa pa3sHoobpasne KyAbTyp | MeXKYAbTYyPHOro
KY/IbTYp B npouecce B npouecce obueHns
MEKKY/IbTYPHOTO MEXKYNbTYPHOro
B3aMmoencTeums. B3aMMOAeNCTBUA.
VK-5 |MeToabl aHanu3a u VUNTBIBATD HaBblKaMM peyeBoro
y4yeTa pasHoobpasus pasHoobpasune KynbTyp obopota
Ky/AbTyp B npouecce B npouecce B [le/10BOM cpese
MEXKKYbTYPHOTo MEXKKYNbTYPHOro
B3aMmoencTBus. B3aMMOOencTBumS.




HOPMBI
MEXKYJIBTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBHS C
y4eToM
pasHooOpa3us

KYJIBTYP

CTPOUTD
MEXKYJIbTypHOE
B3aUMOJICICTBYUE C
Y4E€TOM pa3HO0Opa3us

KYJIbTYD.

HaBBIKaMH ACJIOBOI'O
OTHKa Ha A3BIKC
KOHTparcHTa




5. Coz[ep)lcafme H y‘leﬁHO-MeTOI[H‘lCCKaﬂ KapTa THCHUIIIMHBI

Tabauua 5.1.
Kype 1, cemectp 1
CamocrosiTeqibHast padoTa
HaumenoBanue Tem (BONpo- 3a-
coB), 2 cTyaeiTon ®opMBbI KOH- JIure-
;e H3y4aeMbIX 110 JAHHOH L TpoJIs parypa
AUCIUTITIHHE P Conepxanne achl
Introductory class. Basics of Vocabulary exercises on the top- I'pynmosoe [1-4]
economics. ic. obcyxaenue (auckyc-
Communication. cHs).
Basic of economics. Vocabulary and grammar exer- VeTHbIH - onpoc. [1-4]
The Infinitive. cises (Basics of economics; Communi- posepxka 1/3.
cation; The Infinitive)
Applying for a job. Vocabulary and grammar exer- VeTHbIi - ompoc. [1-4]
The Infinitive. cises (Applying for a job; Communica- IIposepka 1/3.
tion; The Infinitive)
Economic interdependence Vocabulary and grammar exer- VCeTHBIA - ompoc. [1-4]
and international trade. Infinitive con- cises (Applying for a job; Communica- [posepxka a/3.
structions. tion; Infinitive constructions)
Economic interdependence Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
and international trade. Useful lan- cises (Economic interdependence and orpoc. I[IpoBepka /3.
guage. international trade; Communication;
The Infinitive)
Types of businesses. The Vocabulary and grammar exer- VerHeiii - onpoc. [1-4]
Complex Object. cises (Types of businesses; Communi- Iposepxka 1/3.
cation; The Complex Object)
Types of businesses. Vocabulary and grammar exer- [MpoBepka a/3. [1-4]
International - communication. cises (Types of businesses; Communi- IIpe3eHTanumy.
The Complex Object. cation; The Complex Object)
Topic revision. Rendering pro- Vocabulary and grammar revi- VYcerubiit - onpoc. [1-4]

fessionally-oriented texts in English.

sion.

IIpoBepka /3. Kon-

TpoJbHast paboTa.




Finding out about the com- Vocabulary and grammar exer- Y CTHBI#H [1-4]
pany profile. The Complex Subject. cises (Finding out about the company ompoc. [IpoBepka /3.
profile. The Complex Subject)
Corporate combinations in Vocabulary and grammar exer- VcrHbli [1-4]
the USA. The Complex Subject. cises (Corporate combinations in the ompoc. [IpoBepka /3.
USA; The Complex Subject)
Corporate combinations in Vocabulary and grammar exer- Y CTHBI#H [1-4]
the USA. The For-to-Infinitive cises (Corporate combinations in the ompoc. [IpoBepka /3.
Construction. USA; The For-to-Infinitive Construc-
tion)
Useful language on the top- Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
ic. cises (Building relationships; The For- orpoc. I[IpoBepka /3.
Building relationships. The to-Infinitive Construction)
For-to-Infinitive Construction.
Market structure. Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
The Gerund. cises (Market structure; The Gerund) orpoc. [IpoBepka /3.
Market structure. Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
The Gerund. cises (Market structure; The Gerund) orpoc. [IpoBepka /3.
Breaking into new markets. Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
The Gerund. cises (Breaking into new markets; The orpoc. I[IpoBepka /3.
Gerund)
Breaking into new markets. Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
The Gerund. cises (Breaking into new markets) orpoc. [IpoBepka /3.
Competition and market Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
competitions. cises (Competition and market competi- ompoc. IIpoBepka /3.
The Gerund. tions; The Gerund) I'pynmoBoe o06cyxme-
HUE (JIMCKYCCHS).
Competition and market Vocabulary and grammar revi- [TpoBepka n/3. [1-4]

competitions.
Rendering texts in English.

sion.

KonTposnbnas pabora.

UTOTO

54

54




Kype 1, cemectp 2

Tabauua 5.2

HaumeHnoBanue Tem (BO- 3a- CamocrosiTesibHass pabora
MPoCoOB), HATHSA CTYACHTOB DopMbI KOH- JIn-
HE H3yvYaeMbIX 110 uannoﬁ CoaepmaHI/Ie TpoJist TEpaTrypa
. JUCHUIIIMHE p acel
Essentials of marketing. Vocabulary and grammar exer- ['pymmoBoe [1-4]
Success. The Participle. cises (Essentials of Marketing. The Par- obcyxeHue (IUCKyc-
ticiple). cHst).
Essentials of marketing. The Vocabulary and grammar exer- YcTHbIi [1-4]
Participle. cises (Essentials of Marketing; The Par- ompoc. IIpoBepka /3.
ticiple).
Essentials of marketing. Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
Participial Constructions. cises (Essentials of Marketing; The Par- orpoc. I[IpoBepka /3.
ticiple).
Marketing mix in action. Vocabulary and grammar exer- YcTHbIi [1-4]
Participial Constructions. cises (Marketing mix in action; Particip- ompoc. IIpoBepka /3.
ial Constructions).
Marketing management Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
strategies. cises (Marketing management strate- orpoc. [IpoBepka /3.
Job satisfaction.. Participial gies; Job satisfaction; Participial Con-
Constructions. structions).
Marketing management Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
strategies. Participial Constructions. cises (Marketing management strate- orpoc. I[IpoBepka /3.
gies; Job satisfaction; .Participial Con-
structions).
Useful language. Vocabulary and grammar exer- [TpoBepka /3. [1-4]
Participial Constructions. cises (Marketing management strate- [Ipe3enTanmm.
gies; Job satisfaction; Participial Con-
structions).
Topic revision. Rendering Vocabulary and grammar revi- Y CTHBIH [1-4]

professionally-oriented  texts in

English.

sion.

ompoc. Ilposepka 1/3.
KonTponbHas pabora.




Pricing policy. Vocabulary and grammar exer- Y CTHBI#H [1-4]

Reported Speech. cises (Pricing policy; Reported Speech). ompoc. [IpoBepka /3.

Pricing policy. Vocabulary and grammar exer- Y CTHBI#H [1-4]

Reported Speech. cises (Pricing policy; Reported Speech). ompoc. [IpoBepka /3.

Pricing strategy and costing. Vocabulary and grammar exer- Y CTHBI#H [1-4]
Risk. cises (Pricing strategy and costing; ompoc. [IpoBepka /3.

Obligque Moods. Risk; Oblique Moods).

Pricing strategy and costing. Vocabulary and grammar exer- YcrHbii [1-4]

Oblique Moods. cises (Pricing strategy and costing; ompoc. IIpoBepka /3.

Rendering  professionally- Oblique Moods).
oriented texts in English.

Demand, supply and market Vocabulary and grammar exer- YcTHBI#H [1-4]
equilibrium, cises (Demand, supply and market equi- ompoc. IIpoBepka /3.

Oblique Moods. librium; Oblique Moods).

Demand, supply and market Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
equilibrium. cises (Demand, supply and market equi- ompoc. IlpoBepka /3.

Obligue Moods. librium; Oblique Moods). I'pynmoBoe 00Cyxe-

Hue (TUCKycCHus).

Robotics and technological Vocabulary and grammar exer- Y CTHBIH [1-4]
change. cises (Robotics and technological orpoc. [IpoBepka /3.

Obligue Moods. change; Oblique Moods).

Robotics and technological Vocabulary and grammar revi- Y CTHBIH [1-4]

change.

sion.

onpoc. IIposepka /3.
KonTponpHas pabora.

UTOoro

60

48




Tabnuua 5.3

Kypc 2, cemectp 3
HaumenoBaHue Tem (BO- 3a- CamocrosiTeibHass pabora
NpocoB), HATHS CTYACHTOB DopMbI KOH- JIun-
He HU3Yy4YaeMbIX 110 JaAHHOH Comeparne TPOJIA Teparypa
. AUCIHHUIIJINHE |Y acCbl
Introductory class. Goals of Working on the topics: Goals of ['pynmoBoe [1-4]
Advertising. Advertising, Management styles. obcyxaenue (IUCKyc-
Management styles. cHst).
Goals of Advertising. Working on the topics: Goals of Y CTHBIH [1-4]
Advertising, Management styles. ompoc. [IpoBepka 1/3.
Goals of Advertising. Working on the topics: Goals of Y CTHBIH [1-4]
Advertising, Management styles. ompoc. [IpoBepka 1/3.
Running an advertising Working on the topics: Running Y CTHBIH [1-4]
campaign. an advertising campaign. orpoc. [IpoBepka /3.
Running an advertising Working on the topics: Running YcTHbIi [1-4]
campaign. an advertising campaign, Team Build- ompoc. IIpoBepka /3.
Team building. ing.
Running an advertising Working on the topics: Running Y CTHBIH [1-4]
campaign. an advertising campaign. ompoc. [IpoBepka /3.
Advertising. Working on the topics: Running [TpoBepka a/3. [1-4]
an advertising campaign, Team Build- [IpesenTarum.
ing.
Topic revision. Rendering Reading and retelling profes- VYcTHBIHI [1-4]
professionally-oriented  texts in sionally-oriented texts. Vocabulary re- ompoc. [IpoBepka n/3.
English. vision. KonTposbHas pabora.
Sales promotion. Working on the topics: Sales YcTHBIN [1-4]
Promotion. ompoc. [TpoBepka 1/3.
Sales promotion. Working on the topics: Sales YcTHBIN [1-4]
0 Promotion. ompoc. [TpoBepka 1/3.
Sales promotion. Working on the topics: Sales YcTHBIN [1-4]
1 Promotion. ompoc. I[IpoBepka /3.

10




Discussing a promotional Working on the topics: Sales Y CTHBI#H [1-4]
2 | campaign. Promotion, Discussing a promotional ompoc. [IpoBepka /3.
campaign.
Distribution and sales. Working on the topics: Distribu- YcrHbii [1-4]
3 Raising finance. tion and Sales. Raising finance. ompoc. [IpoBepka /3.
Distribution and sales. Working on the topics: Distribu- YcrHbii [1-4]
4 tion and Sales. Raising finance. ompoc. IIpoBepka u/3.
I'pynmoBoe o6cyxe-
HHUE (TUCKYCCHS).
Distribution and sales. Working on the topics: Distribu- YcTHbIi [1-4]
5 tion and Sales. Raising finance. ompoc. IIpoBepka /3.
Personal selling. Working on the topics: Personal Y CTHBIH [1-4]
6 selling. ompoc. [IpoBepka /3.
Personal selling. Working on the topics: Personal Y CTHBIH [1-4]
7 selling. ompoc. [Iposepka /3.
I'pynmoBoe oOcyxe-
HHE (IUCKYCCHS).
Topic revision. Rendering Reading and retelling profes- Y CTHBIH [1-4]

8 | professionally-oriented texts in
English.

sionally-oriented texts. Vocabulary re-
vision.

onpoc. IIpoBepka /3.
KonTponpHas pabora.

HUTOTO

34

110

IIpumeyanus

— Bce BHUbI y‘IG6HOI>i pa60T51 MOTYT IMIPOBOAUTHCA AUCTAHIIMOHHO B OKCTPCHHBIX CIYyUadX Ha OCHOBAHWH JIOKAJIbHBIX HOPMATUBHBIX aKTOB.

— B nensix peanuszanuy MHIWBHUIYaTbHOTO MOIX0Aa K 00YUYE€HHI0 MarUCTPaHTOB, OCYIIECTBISIONIMX YUeOHBIN MPOIIeCC MO UHAWBUYaTbHOM
TPACKTOPUHU B paMKaxX MHIAWBUAYAJIbHOI'O pa60qer0 IJj1aHa, U3y4CHUC I[aHHOﬁ JAUCHUIIIMHBI MOXKET OCYIICCTBIATBCA 4€PE3 HHAUBHUIYAJIbHBIC KOH-
CYJBTAIMH MPENOoIaBaTeNsl OYHO, B YaChl KOHCYJIBTAIIUMN, TIO AJIEKTPOHHOU TIOUTE, a TAK)Ke C HCIOIb30BaHueM nporpamm Skype, Z00m, minaTdopMel
JUCTaHIOHHOTO 00y4yeHus Moodle, muunoro kabunera cryaenta Ha caiite COI'Y, apyrux snementoB DUOC COTI'Y.

11




6. O6pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHH

JUis mOCTHKEeHMsI TUIAHUPYEMBIX PE3yJIbTaTOB OCBOCHHS UCIUILIMHBI MCIIOIB3YIOTCS Pa3iidd-
HbIC 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOIOTHH:

- MPaKTUYECKOE 3aHITHE — OJUH U3 BHUJOB pabOThl 00YYAIONUXCS, HA KOTOPBIX MyTeM
MPOUCXOJIMT YrIyOJIeHHE U 3aKpeIlieHHe 3HAaHUK B HHTepecax MpoeCCHOHANTBHOM MOATOTOBKY;

- OHJIAHH-3aHATHE — Pa3HOBUIAHOCTH BEO-KOH(EPEHIINY, MPOBEICHUE OHJIANH-BCTPEY WIIN
npe3eHTanui yepe3 MHTEpHET B peXUME pEalbHOrO BpeMeHU. Kax/iblii U3 y4acTHUKOB HaXOMUTCS Y
CBOETO KOMITbIOTEpa (CPE/ICTBA CBS3M), a CBSA3b MEXKIY HUMH TOJIepKUBacTcsl yepe3 MHTEpHET mo-
CPEICTBOM 3arpy:KaeMoro MpuiIoKeHHs], YCTaHOBJICHHOTO Ha KOMIBIOTEPE KaXKAO0T0 y4acTHHKA (Zoom,
Meet, Skype, Webex u ap.);

- BHIICOKOHpepeHIns — ceanc BuaeokoHpepeHticss3u (BKC) — aTto TexHoMOrHS HHTEP-
AKTUBHOTO B3aMMOJICHCTBHS JBYX W 00Jiee YYaCTHHKOB 00pa30oBaTEIBHOrO IMpoliecca Jisi 0OMeHa HH-
¢dopmanmeil B pealbHOM PEeKUME BPEMEHH.

TeXHOJIOTHU SIIEKTPOHHOTO O0YUEHHS PEaTU3yIOTCs TIPU TIOMOIIH 3JIEKTPOHHON 00pa3oBaTeib-
Hot cpeapl COI'Y (mpm mcnonp3oBanmm pecypcoB ObC), B Xoae mpoBeneHNsT aBTOMATH3UPOBAHHOTO
TECTUPOBAHUSI U T.II.

7. MeroauyecKkue YKa3aHus M0 JUCHUILINHE
«AHIVIHACKHUH A3BIK B IPO(eCcCHOHAIBLHOM chepe»
7.1. Y4yeOHO-MeTOAMYECKOE 00ecTiedeHHe CAMOCTOSITEIbHOI padoThl.
CamocrosiTenbHasi paboTa CTYACHTOB SIBJISICTCSI OJHUM W3 BUIOB YYEOHBIX 3aHSTHH.
CamocrosiTenpHas padoTa MPOBOIUTCS C LIETBIO:

o CUCTEMATHU3alMK U 3aKpEIUICHUs MOJIYYEHHbIX TEOPETUYECKUX 3HAHUMN U Ipak-
TUYECKUX YMEHUH 00y4aroIuxcs;

o yIIIyOJIeHUsI U PAaCIIMPEHUs TEOPETUUECKUX 3HAHUM;

o (dbopMHpOBaHUS YMEHHUH MCIOIb30BaTh HOPMATUBHYIO, IPABOBYIO, CIIPABOYHYIO
JOKYMEHTAIUIO U CIELHMATIbHYIO IUTEpaTypy;

o (OopMUPOBAaHUS CaMOCTOSATEIbHOCTH MBILUIEHUS, CIIOCOOHOCTH K CaMOpa3BHU-
THUI0, CAMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO U CaMOpean3alui;

o Pa3sBUTHS U 3aKPEIICHUS UCCIIE10BATEIbCKUX YMEHUH.

CamocrodrenbHas paboTa 00y4yarOIIMXCsl OCYIIECTBIISETCS HA MPOTSHKEHUU H3YUeHHUs
BCEH JMCLUUIIIMHBL. B COOTBETCTBUM C yTBEPXACHHON B y4eOHOM IJIaHE TPYAOEMKOCTHIO OHA
COCTaBJISET 72 yaca U COCTOUT M3:

J MOWCKA W aHalu3a CTYJACHTAMHU JIUTEPATYPhl M JJICKTPOHHBIX UCTOYHHKOB HH-
dbopmariu 1o 3a1aHHON TEME;

. BBITIOJTHEHU S 33/IaHU AJIs1 caMocTosITensHOM paboTel B DMMOC COI'Y;

o W3YYCHUS MaTepuasa JiyIs TIOJrOTOBKH K 3aHSATHSM; TTOJTOTOBKH K 3a4ETYy.

Tembl 1 GopMBI BHEAYTUTOPHOW CaMOCTOSITEILHOM paboOThI, €€ TPYAOEMKOCTh COAEp-
KaTcsl B pasaene 5, Tabn. 5.1,5.2 u 5.3.

7.2. MeToanueckue yKa3aHusi 0 NPOBeIeHUIO MPAKTUYECKHUX 3aHATHI MO TUCIH-
IVIHHE

[IpakTnueckue 3aHATUS MPU3BaHbBl HAYYUTh CTYAEHTAa CAMOCTOATEIBHO paboTaTh C
yueOHBIMU TEKCTAaMU, aHATU3UPOBATh MaTepual. B xo/e 3aHATHS UAET MPaKTHUECKUU pa3doop
M3y4aeMoOTo MaTepualia, pa3oupaeTcs KaxAaplii KOHKPETHBIA mpumep. B Bompocax mpemnogaBa-
TeNd CIEAYyeT CKOHUEHTPHUPOBATH BHUMAHHME HA OCHOBHBIX HMJAESAX TEMbl 3aHATHs. Bompocsl
JOJKHBI BKJIIOYATh B ce0sl pa3iMyHbIe BapuallMU 3JEMEHTApHBIX CHUTYyallHil, 0TOOpakaromux
OCHOBHBIE HJIEU TEMbI 3aHSTHS B UX B3aUMOCBSI3U. 3aJaBaeMble BOTPOCHI JOKHBI OBITH KOH-
KPE€THBIMH 1 MaAKCUMAJIBHO IMPOABJIATE B CTYACHTAX UX COO6paSI/ITeJ'II)HOCTB.

YcTHBIN onpoc TpeOyeT 0oL MpeIBaApUTENbHOM MOATOTOBKH: TIIATEIIEHOTO 0TOOpa
COJIepKaHUs, BCECTOPOHHETO MPOJAYMBIBAHUS BOIPOCOB, 33/la4 U MPUMEPOB, KOTOPHIE OYIyT
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IPEJI0KEHBI, TyTel aKTUBHU3ALMH IEATEIbHOCTH BCEX CTYIEHTOB I'PYIIIBI B IIPOLIECCE TIPOBEP-
K1, CO3JJaHHs Ha 3aHSTUH JIEJIOBOH U 100pOXkKenaTeIbHON 0OCTaHOBKH.

Paznuuaior ppoHTaNbHBIN, HHINBUAYAIBHBIA 1 KOMOMHHUPOBAHHBIN OMIPOC.

@DpoHTaNBHBINA 0IpoC NPoBOAUTCS B (popme Oecenpl npenoaasatels ¢ rpynmnoi. OH op-
TFaHUYECKHU COYETAETCsl C MOBTOPEHUEM IPOIJAEHHOIO MaTepuaa, sBJSACh CPEICTBOM JUIS 3a-
KpeIUICHUsI 3HaHUH ¥ yMeHHUH. Ero 10CTOMHCTBO B TOM, YTO B aKTUBHYIO YMCTBEHHYIO paboTy
MO’KHO BOBJIEUb BCEX CTYJEHTOB IpyMIIbl. [ 3TOro BONPOCH! JOJKHBI JOMYCKaTh KPAaTKYHO
¢dopmy oTBeTa, OBITH JAKOHUYHBIMHM, JOIMUYECKH B3aUMOCBS3aHHBIMU JAPYT C JIPYrOM, JIaHbl B
TaKOM IOCJIEN0BATEILHOCTH, YTOOBI OTBETHI CTYAEHTOB B COBOKYITHOCTH MOTJIM PacKphITh CO-
JepxaHue paszena, Tembl. C MOMOIIBbIO (POHTAIBHOIO ONpoca MpernojaBaTelb UMEET BO3-
MOYKHOCTh TIPOBEPUTH BBINOJIHEHHE CTYIECHTAMU JOMAIIHETO 3aJlaHHs, BBISICHUTH TOTOBHOCTb
IPYyMNIIbI K U3yYEHHUIO HOBOIO MaTepualla, OIpeJe/IuTh CTENEHb YCBOEHUSI HOBOTO y4e0OHOIo Ma-
Tepuaa, KOTOPbI ObUT TOJIBKO YTO pa3o0paH Ha 3aHATHH.

WuauBuUyanbHbIH ONPOC MPEAIoiaraeT 00CTOSITENbHbBIE, CBA3HBIE OTBETHI CTYIEHTOB
Ha BOIMPOC, OTHOCSIIHUICS K H3y4aeMOMY Yy4eOHOMY MaTepuaity, HO3TOMY OH CIYKHUT BaKHBIM
y4eOHBIM CPEJCTBOM pa3BUTHUS peuH, MaMATH, MbIIICHUs oOyyaromuxcs. YToObl caenars Ta-
KYI0 IIpOBEpKY Ooiee Tiy0oKoil, He0OOXOUMO CTaBUTh IEPE]] CTYAEHTaMU BOIPOCHI, Tpedyto-
IIM€ Pa3BEepPHYTOI'0 OTBETA.

Bomnpockl s MHAMBUIYaIBHOTO OMPOCa JTOJIKHBI OBITh YETKHMH, SICHBIMH, KOHKPET-
HBbIMH, eMKHMHM, UMETh MIPUKIIATHON XapaKkTep, 0XBaThIBaTh OCHOBHOM, paHee MPONeHHbII Ma-
Tepual nporpammsl. x copep:kanue JOHKHO CTUMYJIMPOBATh CTYACHTOB JIOTMYECKH MBICIUTD,
CpaBHUBaTh, aHAJIW3UPOBATH, JOKA3bIBaTh, NOJOUPATh yOeAUTENbHbIE NMPUMEPHI, YCTAaHABIU-
BaTh NPUYMHHO-CIICJICTBEHHBIC CBS3H, JIEJIaTh 0OOCHOBAHHBIEC BBHIBOJIBI M 3TUM CIIOCOOCTBOBATH
00BEKTUBHOMY BBISIBJICHUIO 3HaHUI CTYJECHTOB.

Bompoc 00bI9HO 3a7ar0T BCEH TpyIne U Mociie HeOOIBIION May3bl, HEOOXOTUMOM IS
TOT'0, YTOOBI CTY/AEHTHI MOHSJIM €r0 U MPUTOTOBMIIUCH K OTBETY, BBI3BIBAIOT JUIsl OTBETa KOH-
KpPETHOTO CTYyJIEHTA.

[TucbmMeHHas npoBepka Hapsay C YCTHOM SIBJII€TCSl BaKHEHIIMM METOAOM KOHTPOJIS
3HaHUH, YMEHUH W HABBIKOB CTYAEHTOB. OIHOPOIHOCTH PabOT, BBHIMOIHAEMBIX CTYIEHTAMH,
MO3BOJISIET NPEIbSBIATH KO BCEM OJIMHAKOBBIE TPeOOBaHUSA M 0OecneunBaeT OOBEKTUBHOCTD
OLICHKH pe3ynbTaToB oOydeHusd. IIpuMeHeHue 3Toro Merona aaeT BO3MOKHOCTh B HamOosee
KOPOTKHI CpPOK OJTHOBPEMEHHO MPOBEPUTH YCBOCHHE YUeOHOI0 MaTepualia BCeMH CTYACHTaMU
TPYIIIBL, OTIPEIETUTE HAMPABICHUS TSI WHAWBUYAIbHOW PabOThI ¢ KaXKIbIM.

[TucbMeHHas mpoBepKa UCMONb3YeTCs BO BCEX BHJIaX KOHTPOJIS M OCYLIECTBIISETCS Kak
B ayJIMTOPHOM, TaKk U BO BHEAYAUTOPHOH paboTe (BBIIOJIHEHNE JOMAIIHUX 3aJaHHi).

7.3. MeToanueckue peKOMEHAAIUM M0 UCTOIb30BAHUIO
HHGPOPMALNOHHO-KOMMYHHKANMOHHBIX TEXHOJIOTH 00y4eHust

Jlia u3yueHus: MaTepuaina JUCHUIUIMHBI MOTYT IPUMEHSTHCS ayIMOBU3YaJIbHbBIE (MYJIb-
TUMEJIUUHBIE) TEXHOJIOTHH, KOTOPhIE HE OTPULIAIOT TPAAUIIMOHHBIEC, IPOBEPEHHBIE BPEMEHEM
MCTOJBI MPEIIoJaBaHud, HO, IIPXU 5TOM, OHH IMOBBIIIAIOT HAITIAAHOCTD, I/IH(i)OpMaTI/IBHOCTI), OIIc-
pPaTHBHOCTH B Mojiade WH(OPMAILINU, TTO3BOJIIOT SKOHOMHUTD BPEMSI 3aHSATHH.

Kaxxnoe npaktrueckoe 3aHsITHE UMEET CBOIO 0CO0YI0 (popMy IPOBEEHUS, CBOIO METO-
JOJIOTUYECKYIO CIEIU(HUKY, YTO TO3BOJISIET Pa3BUBATh Y CTY/IEHTOB Pa3IMYHbIe OOIIEKYIbTYP-
HbIe, obmenpodeccuoHanbHble U nMpodeccuoHaabHble KoMneTeHIuu. [locTaHoBKa poOIeMBl,
pa3dop aKTyambHBIX KOHKPETHBIX M TUTIOTETUYECKUX CUTYallUl, CO3/1aHne aTMoc(hepsl quanora
MeXly TIperioiaBaTesieM U IPYIIoi Mo3BoJIIeT paboTaTh HHAWBUYaIbHO U B MAJIBIX IpyIHax,
KOJUIEKTUBHO OOCYKJIaTh OMPEIEIICHHBIN TeMaMHi MaTepuall, a Tak)ke HHUIIMUPOBATh CAaMOCTO-
ATEIbHYIO padoTy CTyAeHTOB. [Ipr OCMBICICHUU COIEpKaHUS BOIMPOCOB MPAKTUUYECKUX 3aHS-
TUH Tpecienyercs 1enb coOM0aaTh MPEEMCTBEHHOCTh B MPO(ECCHOHAIIEHOM U B TBOPYECKOM
Pa3BUTHU CTYJACHTOB.

KoHTponp camocTosTensHOM paboThl CTYyIEHTOB MPHU3BaH CJENaTh MPOIECC O0yUEHHS
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Oonee HCJIOCTHBIM U OpraHUYHBIM. Ero 3aga4da HC OCTaBUTHb 0e3 BHUMAaHUSI Jaxe, Ha HGpBBIfI
B3I, MaJIOSHAYUTCIIBHBIC BOIIPOCHI.

7.4. MeToan4yeckne peKOMeHIAIMU U TPeOOBaHUS 110 0pOPMJIEHHUIO NIPEe3eHTALMHU

1) He neperpy»xatp ciaii/ibl TEKCTOM.

2) Hanbonee BaxkHBIM MaTeprall JIYUIle BbICITHUTh.

3) He cnenyer ucnonp3oBaTh MHOTO MyJIbTUMEAUKHHBIE 3G dekThl annManuu. OcobeHHo
He)KenaTellbHbI Takue 3((eKThl, KaK BBUIET, BpallleHue, MOOYKBEeHHOE MosBIeHue Tekcra. Orm-
TUMaJlbHasi HACTpoiKa 3((}EeKTOB aHMMAIMKM — IOSBICHUE, B MEPBYIO OYEpellb, 3arojioBKa
ciaiijia, a 3aTeM TeKcTa 1o ad3auam. [Ipu 3TOM ecnu HECKONBKO ClaiiiIoB UMEIOT OJJUHAKOBOE
Ha3BaHUE, TO 3ar0JIOBOK CJIaii/ia T0JKEH OCTOSTHHO OCTAaBaThCsI HA dKpaHe.

4) YUtoObl 00eCreyuTh XOPOIIYI YUTAEMOCTh MpPE3eHTAIlH, He0OX0AuMO MoAo0paTh
TEMHBIN [BET ()OHA U CBETJIBIN I[BET MIPUPTA.

5) TekcT mpe3eHTaIMu T0JDKEeH ObITh HamucaH 0e3 opdorpaduyecKkux M MyHKTYaI[uoH-
HBIX OITUOOK.

7.5. MeToanyeckue peKOMEHIAIUM 110 BHINOJIHEHUI0 KOHTPOJILHOH padoThl

KonrtponbHas pabota - nucbMeHHas paboTa, BBINOIHAEMAs MO AUCLUIUIMHE, B paMKax
KOTOPOH BBINOJIHSAETCS OIpe/IeJIeHHAasl 3a/1aya C LEIb0 OLIEHKH KaueCcTBa YCBOEHUS CTYJICHTa-
MU OT/IEJbHBIX acleKTOB M3y4aeMol nucuMIivHbl. [Ipu 3TOM cienyer oueHUTh ymMeHue 00y-
YalOIIErocsi MUCbMEHHO M3J1araThb MaTepuail 0 KOHKPETHON TeMe, apryMEHTUPOBAHO U CTPYK-
TYpUPOBAHO M3JIaraTh CyTh IOCTABJICHHON MPOOJIEMbI, aHATM3UPOBATh IPEACTABICHHBIE 1031~
LIUY, JIeJIaTh BBIBOJbl U YMETh IMPEICTAaBUTh COOCTBEHHYIO MO3ULIMIO IO MOCTaBIECHHOW IpO-
Oneme.

BrbImonHsAs KOHTPOJIBHYIO paboTy, HEOOXOIMMO BHUMATEIFHO O3HAKOMHTBCS C 3a/1aHU-
aMu. OHM MOTYT HOCHUTH pa3JIM4YHBIA XapakTep: HpPeACTaBIsATh OO0l BONPOC JIEKCHKO-
rPaMMaTHYECKOT0 XapaKTepa U HECKOJIbKO BapUAHTOB OTBETA, UX KOTOPBIX CTYAEHTY CIEAYET
BbIOpATh NPaBUIIbHBIN (MHOKECTBEHHBIN BBIOOp); MPEAINOaraTth NEPEBOJl C PYCCKOIo s3bIKa Ha
AQHTIIMICKUN WM Ha00OpOT C MCIOJIH30BAHWEM AaKTHUBHOHW JEKCHKH; MPEICTABIATh COOOW Tak
Ha3bIBa€Mble€ OTKPBITHIE BOIIPOCH! K 33JaHHOMY TEKCTY, KOTOpBIE MPEAINOoJaraloT oTBeT, chop-
MYJUPOBAHHBIN U HAaNMCAHHBI CaMUM CTYAEHTOM. [Ipu BBINONIHEHWH KOHTPOJIBHON pabOThI
clleflyeT TBOPUECKHU MOJXOUTh K UMeroIeiicss HH(popMaIiy, yMeTh BbIpa3UTh CBOE MHEHHE I10
UCCIIElyEMOMY BOIIPOCY.

KonTtponbHast pabora nomkHa ObITh akKypaTHO oopmiieHa (popmar A4, MalIMHOMMC-
HBII TEKCT, pazMep JjieBoro nois 20 mm, mpasoro - 10mMm, BepxHero - 20mMM, HUKHETO 20MM,
OTCTYI KpacHOU cTpoku 1,5, mexctpounsiit untepsain 1,5 mpudt 14, Times New Roman).

7.6. MeToanueckue yKa3aHusi 110 IPOBEJICHHUIO ITPYNIIOBOro 00Cy KaeHUsl (IUCKY C-
CHUH)

I'pynnoBoe 00CyXk/ieHHe Ha 3aHATHSIX MO aHTIHMICKOMY S3bIKY NMPOBOAATCS B IpyIIax
1o 3-5 yenoBek unu 7-10 yenoBek. TeMaTHka rpynnoBoro o0CyXJ1€HuUs ONpeesieTcss TeMaTu-
KON M3y4aeMOro ypoKa U YPOBHEM SI3bIKOBOM MOATOTOBKH CTYJIEHTOB. BhINONHAIOTCA 3a8aHUA
Ha pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHOTO aHTJIMMCKOTO S3bIKA:

1. HoBas nekcrka, TpeHHpOBKa HOBOM JIEKCUKH, OOIIIEHHE, UCTIONb3YS HOBYIO JICKCHKY.

2. Pa3zBuTHe KOMMYHHUKATHUBHBIX (pPa3rOBOPHBIX) HABBIKOB. JTO MEPEBObI C aHTJIMHCKO-
ro Ha PYCCKHi, C PYCCKOTO Ha aHTIMHMCKHUNA (YCTHO), TepecKasbl, pacCKa3bl, OOLIEHUE MEXIY
co00i1 Ha aHTJIUHCKOM SI3bIKE.

3. Pa3zBuTre nucbMEHHOM peun.

4. Bocpustie ycTHON peun Ha ciyx. [IpocnymuBanue 1uanoros, HAYMTaHHBIE HOCH-
TEJISIMU $3bIKA, BHIOJTHEHUE YIIPaKHEHUH Ha pa3BUTHE MOHUMaHUS YCTHON peud Ha ciayX. O0-
CYXKJIEHHE TTOJOOHBIX CUTYaIUH.
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5. I'pammaTnueckre CTPYKTYpbl TPEHUPYIOTCS MUCBMEHHO, 3aTEM YCTHO IO CUTYALUSM
oOLIeH s, B UANOrax U Mepeiayu coAepaHus YCIbIIIaHHOTO U TaK Jajee.

PedepupoBanne — MHTEIUICKTYa bHBIA TBOPUYECKUN MPOLIECC, BKIFOYAIOIINI OCMBICIIE-
HUE TeKCTa, npeoldpa3zoBaHue WH(GOPMALMN aHATTUTUKO-CUHTETUYECKUM CIIOCOOOM M CO3JaHHe
HOBOT'O (BTOPUYHOI'0) TEKCTA.

7.7. MeToanuyeckne peKOMeH 1AM 10 pedepupoBaHUI0
npo¢eccuoHaTbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB

PedepupoBanue — MHTEIIEKTYa bHBIH TBOPUYECKUN MPOLIECC, BKIIOYAIOIINI OCMBICIIE-
HUE TEKCTa (B JAHHOM CJIy4ae — PYCCKOSI3BIYHOTO), MpeoOpa3oBaHre HHPOPMAINH aHATUTHKO-
CUHTETHYECKHUM CIIOCOOOM U CO3JIaHUE TEKCTa Ha aHTJIMIICKOM SI3BIKE.

PedepupoBanue sBiseTCS KpaTKUM MEPECKa3oM MPOYUTAHHOTO MPOPECCHOHATBHO-
OpUEHTUpPOBaHHOTO TekcTa. [lo mpouTeHNn TekcTa clieyeT ONpeneanuTh B TEKCTE II1aBHOE CO-
ACPIKaAaHUC, OCHOBHBIC NACH, IIOHATHA, 3dAKOHOMCPHOCTHU U T.A., BBIACINUTH B3aUMOCBA3U, 3aKOH-
CHEKTUPOBATH UMEIOIIYIOCS HH(POPMAIIMIO HA aHTJIMICKOM S3bIKE, IPEABAPUTEIHHO TOCMOTPEB
B CIIOBape 3HAYCHWMS / TICPEBOJIBI BCEX HE3HAKOMBIX CJIOB M TePMHHOB. OOs3aTeIbHBIM KOMIIO-
HEHTOM pedepupOoBaHUs SBISETCS BhIpaKEHUE COOCTBEHHOTO MHEHUS 10 3aTPOHYTOH MpoodIie-
MaTHKe / TeMe.

IIpumepHbIii TU1aH 19 pedepupoBaHus NPo(PecCHOHATIBLHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
TeKCTa
HA aHTJIMHCKOM SI3bIKe
How to begin
The article I am going to give a review of is headlined...
The article (I am going to deal with / 1 am going to speak about) is headlined / is enti-
tled...
The headline / the name / the title of the article (I have read) is...

The article (I want to speak about / I have read) is taken from...
| have read this article in...

The author of the article (I have read) is...
The article (I want to speak about / ’'m going to deal with) was written by...

The author

starts his article by telling the reader about...
begins his article by describing...

reports.../ considers.../ discusses.../ notes...
turns his attention to...

looks at...

reminds us that...

deals with...

believes that.../ suggests that.../ thinks that...
has no doubt that...

writes about...

points out...

comments on the problem of...

stresses. ../ emphasizes.../ underlines...

puts special emphasis on.../ focuses on...
adds that...
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gives an example of...
illustrates...

The main part

To begin with...

Firstly, secondly, thirdly, finally...

In addition...

As well as...there is also...

Furthermore... / moreover...

On the one hand... but on the other hand...

Although we mustn’t forget...

Despite the fact that... / in spite the fact that... / in spite of...

To change the subject...

By the way... / anyway...

Back to our main topic...

To come back to what the author is saying...

Believe it or not... / unbelievably... / this is hard to believe but...
To stress / to emphasize / to underline / to point out / to put emphasis (on)...
On the whole / all in all / in general / generally speaking. ..
Normally / usually / typically...

Hardly ever / seldom / rarely...

How to conclude
In sum / in summary...
To sum up / to summarize...

The author concludes...

In conclusion the author says / it is said about...

The conclusion of the article is about...

Let me conclude / I’d like to conclude by saying that...
In conclusion I’d like to...

Giving opinion

I (firmly) believe that...

[ am certain that...

I’m absolutely convinced that...
It is my (considered) opinion / it is my belief that...
In my opinion / view...

As Iseeit...

From my point of view...

It seems to me that...

I would say that...

I think it would be fair to say...

8. OneHo4YHBIE CPEACTBA /ISl TEKYIIEro KOHTPOJISA YCIIeBAeMOCTH, IPOMEKYTOYHON U MTO-
roBOi aTTeCTAlMM 10 UTOraM ocBoeHus aucuunaunbl. (OIK-1; TTK-1)

PaGouast mporpamma mpegycMaTpUBaeT MPOBEICHUE MPAKTUYECKUX 3aHITHMA, a TaKXe caMo-
CTOSITENIPHYIO pabOTy CTYACHTOB MO MOATOTOBKE YCTHBIX OTBETOB M OOCY)KJICHHH MO TeMaM HCIIH-
ILJIVHBL.
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Pabouas nporpamma npeamnosaraeT TeKyIui, IPOMEXYTOUHBIA U UTOTOBBI KOHTPOJIb 3HAHUH

oOydJaronuxcs.

K oueHOYHBIM cpencTBaM TEKYILIEro KOHTPOJS OTHOCATCS: MPOBEPKa BHINOIHEHHBIX JOMall-
HUX 3a/aHuil (YCTHBIE ONPOCHI, MHCbMEHHbIE YIpaKHEHUs), paboTa Ha 3aHATUU (YTEHHE, NEPEBOJ,
JTUCKYCCHHM TIO TeMe 3aHATHs, pedepupoBaHue MpodecCHOHATHLHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB Ha

AHTJIUHCKOM SI3bIKE).
Maxkcumym OansioB — 5.
Kputepuu onenku:

Ounenka

KpnTepm‘fl OLICHKH HA MPAKTHYCCKOM 3aHATUH

O1inyHo

OOyyaronuiicst CTpPOUT OTBET JIOTHYHO, OOHAPYKUBa-
eT IIyOOKOe 3HaHWE BONpOCca. YBEPEHHO OTBEYAET Ha JI0-
MOJIHUTENbHBIE BONPOCHL. [Ipu 0TBeTe rpaMOTHO UCHONB3YET
HAYYHYIO JICKCHKY.

Xopomuio

OO6yuaronuiics oOHapy»KUBaeT Xopolliee 3HaHHE BO-
npoca. OTBET COACPKUT PsiJi HECYIIECTBEHHBIX HETOYHO-
cteil. HabmonaeTcst HeKOTOpas HEYBEPEHHOCTh WJIM HETOY-
HOCTh IIPH OTBETE Ha JOIMOJIHUTEIbHBIE BOMPOCHL. Peus rpa-
MOTHasI C UCIIOJIb30BAHNEM HAYyYHOU JIEKCUKHU.

Y 10BIETBOPUTETILHO

OTBeT HENOCTATOYHO JIOTUYECKU BBICTPOCH, OOHApPY-
KHUBaeTcsi c1ab0CTh B Pa3BEPHYTOM PACKPBITMH BOMpOCA,
XOTSI OCHOBHBIE TIOHSTHSI PACKPBIBAIOTCS  IMPABUIBHO.
Habmroaercst cunpHasi CTeeHb HEYBEPEHHOCTU MIPU OTBETE
Ha JIOTIOJIHUTEINIbHBIE BOMPOCKl. HayuHas 1eKkcuka UCIoiab3y-
€TCsl OTPAaHUYEHHO.

HeynosnersopurensHo

OOyyaromuiicss He MOXKET PaCKpBITh COJIEpKaHUE OC-
HOBHBIX TMOHATHH. [IposBIseT cTpemiieHHEe TOAMEHHTh
Hay4YHOE 000CHOBaHUE MTPOOIEMBI PACCYKICHUEM OBITOBOTO
raHa. OTBET COEPIKUT Psiji OUIHOOK.

DopMbI KOHTPOJIA — 3a4eT.
3aueT NpoBOJUTCS B YCTHOU (opme.

Kpurepuu onieHKH

- OLIEHKA «3a4YTEHO» BBICTABIISETCS MaruCTPaHTy, €CJIU OH INIyOOKO M MPOYHO YCBOMII
IIPOrPaMMHBIN MaTepHall, HCUEPIBIBAIOLIE, TOCJIEI0BATENBHO, YETKO U JIOTHYECKH CTPOWHO €T0
U3J1araeT, yMeeT TECHO YBA3bIBaTb TEOPHIO C IPAKTUKOM, CBOOOJHO CIpABIISIETCS C 3aJadyaMH,
BOIIPOCAaMH M APYTMMU BHJAaMHU IPUMEHEHUS 3HAHUN, IPUUEM HE 3aTPYJHAETCS C OTBETOM IIPU
BUJIOU3MEHEHUH 3aJ]aHUi, MCMOJb3yeT B OTBETE MaTepuad MOHOrpa(puuecKoil JUTepaTyphl,
NPaBUIBHO OOOCHOBBIBAET MPUHATOE pEIIEHUE, BIaJeeT Pa3HOCTOPOHHUMHU HaBBIKAMHU U IPH-
€MaMH BBINTOJIHEHUS TPaKTUYECKHUX 3a]1a4;

- OLICHKA «HE 3a4TE€HO» BBICTABIIAECTCS MaruCTPAaHTy, KOTOPBIM HE 3HAET 3HAUUTEIbHOU
4acTU MPOrpaMMHOI0 MaTepHana, JOIYCKAeT CYLIECTBEHHbIE OMIMOKU, HEYBEPEHHO, C 0O0JIb-
IIMMU 3aTPYIHEHUSMHU BBINOJIHAET MPaKTHYECKUE padOoThI.

IIpumepHbIe 3a1aHUA 1JIs1 KOHTPOJISI 3HAHUH M NOATOTOBKH K 324eTy
JJISL CTYIeHTOB MarucTpaTrypbl (pakyabTeTa MesKIYHAPOAHBIX
OTHOLICHHUH (VI TEKYIIero ¥ MpPoMe;KyTo4Horo kourpoJsi) (YK-5)

1 cemecTp

I. Change the sentences from the active into passive. Omit the agent, where it can be

omitted.

1. The British eat over thirty million hamburgers each year.
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Who wrote "One Hundred Years of Solitude?
The bad weather has spoiled my holiday plans.
Do they always pay their workers on time?
The children picked the strawberries.
She saw them go out.
You should wash those walls before you paint them.
Penguin have translated all her books into English.
He objects to people telling him what to do.
10. Tesco are converting the old bank into a supermarket.

CoNO LN

Il. Underline the correct item.
Yet/No matter what he does to please her, she always finds something to complain

=

about.

Although/However | set my alarm clock for 7.00 am, it didn't go off.
Despite/Even though the bad weather forecast, Susan and Jim went climbing.
She tries hard, although/yet she makes little progress.

Tom's wife drives better than he does, whereas/although he won't admit it.

gL

I11. Join the sentences.

1. You could leave now. You could wait and ride with us. (either... or)

2. He's not a very good tennis player. He practises all the time, (considering)

3. He decided to change jobs. He wanted a chance to be more creative, (on the grounds
that)

4. 1 don't feel like going out tonight. I never enjoy myself at discos, (besides)

5. He's afraid of heights. He wants to go rock climbing, (and yet)

IV. Translate into English.

1. Komnanus Obuia JeleHTpAIM30BaHa, B PE3yNbTaTe €€ MEHEKEPbl MOTYYMIN 3HAUH-
TEJIbHYI0 aBTOHOMHOCTb U CBOOO/TY.

2. CHIKEHHUE CTENeHH YIOBIETBOPEHHOCTH paboTol HabmogaeTcs cpeau pabounx Bcex
BO3PACTOB BCEX KATETOPHIA JJOX0JIa U PETHOHOB.

3. HeynoBneTBOpeHHOCTh paboOTO# ABIETCS OJHUM M3 (PAKTOPOB, 3aCTABISIONIIUX Me-
JTUITUTHCKUX CECTEP YXOJHTH U3 Mpo(eccrur paHbIle, 4eM 3TO OXKHUTACTCS.

4. PykoBoautenu 6GaHKa OCHOBAJIM MOJKOMHUTET MO KOOPAMHALIUU MOJTUTUKH OAHKOBCKO-
ro Haa30pa.

5. B Hamm AHM cymiecTBYeT TEHIEHIUS MOJHOCTHIO PACHIUPUTH MOJHOMOYUS U TO3BO-
JUTH COTPYAHUKAM HIDKHETO YPOBHS YIIPABJICHHUSI MPOSIBIISITH IMYHBIC MHUIIHATHUBEI, YTO OOBITHO
OBLJI0 OBl BHE MX KOMITETCHIIHH.

6. ®penepux Xepudepr 0OHAPYXKIII, YTO XOPOIICH 3apIuIaThl U YCIIOBUH TpyAa HE0CTa-
TOYHO, YTOOBI CITyXallrue ObLTH JOBOJIBHBI CBOEH pabOTOii, HO €CIIM OHU HEJJOCTATOUYHO BBICOKH,
9TO MOKET BBI3BATh YYBCTBO HEYIOBJICTBOPEHHOCTH.

7. KaxoBbl camble CHIIbHBIE (PAKTOPHI MOTHBAIUH B KU3HU JHOJICH?

8. JIroOoli 4yermoBeK, HE3aBHCUMO OT €ro Nmpodeccuy U 3aHUMaeMOU JTOJDKHOCTH, MOKET
CTaTh XKepTBOH mpodeccnoHansHOro Bhiropanus. OHO HacTymaeT He BHe3amHo. [Ipodeccuo-
HAJIbHOE BBITOPAaHUE HAUMHACTCS ¢ MaJ03aMETHBIX CHMITTOMOB.

9. OnnHa U3 IBrOT Ha 3TOK paboTe 3aKIYaeTcs B TOM, YTO MO BTOPHHUKAM MOKHO YXO-
IIUTH € 00ema.

10. Cryxamuii He UMeeT TpaBa Ha BBIXOJHOE MOCOOUe MO COKPAIIEHHUIO IITAaTOB, ec-
JI1 OH HE MPOpadOoTaJl B KOMITAaHUH JIBa TOa.
11. B koHIIe MecsI1a 4aCTO CTAHOBUTHCSI OYEHB TPYIHO PACTATHBATH ACHBTHU A0 MOTY-

YCHUA CICAYIOUIETO IJIATCKHOTO YCKa.

18



12.  Jlo cux mop pyKOBOJCTBO BCETJa yCTpamBaIO POKIECTBEHCKYIO BEUEPHHKY IS
nepCcoHaa.

13.  Ecnwu ObI THI OCTaBaJICS HA MECTE, MbI ObI HAIIUTK TeOsI OBICTpEE.

14. B stom memaprameHTe (BKJIFOYas BCE areHTCTBA) IMEPCOHAN CO CTaXKEM roja u 00-
Jiee UMEET MPaBo Ha MoxydeHue 18-HeaenpHOoro OTIycKa 1o 6epeMeHHOCTH U poJiaM Ha YCIIOBH-
SIX TIOJIHOW OTLIATHI IUTFOC 34 HEe/IeH HEeOoIIauuBaeMOT0 OTITYCKa 10 OEPEeMEHHOCTH M POJIaM.

15.  3HauMTenbHBIA POCT 3al0JDKEHHOCTEH MO KPEAUTHBIM KAapTOUKaM HaBOJIUT Ha
MBICIIb O TOM, YTO KJIUEHTHI He OOSITCSI HAKAIIMBATh AOJTU MO0 (PUHAHCOBBIM 3aTpaTaM.

16.  Tlocuammb 3a MeHs Ha TeJedoHe, TIOKa sl COETar Ha MOYTY OTIPABIIO MUCHEMO?

17. Henasuumii onpoc B CIIIA moka3zajn, 4To J€TH MPEANOYHMTAOT, YTOOBI POIUTEIIH
3apadaTbIBaIM JE€HBIH, YEM IIPOBOJMIN OOJIBIIE BPEMEHH C HUMHU.

18.  Hama xommaHusi OJIHA PEIIUMOCTH OOJIETYUTh KU3Hb CBOUM CITY>KALUM.

19.  OpnHoif U3 caMBIX OCTPBIX MPOOJIEM, C KOTOPOH CTAIKUBAIOTCS pabOTOJATENH, SIB-
JsieTCsl MoAiep KaHue PaBHOBECUS MEXK Y padOTOM U TMYHOM JKU3HBIO.

20. Bo MHOrMX cTpaHax >KCHIIMHBI OOJIbIIE YAOBICTBOPEHBI CBOCH pPabOTOH, yeM
MY>KYHHBIL.

2 cemecTp

I. Put the verbs in brackets into a correct tense.

1. Last summer I 1) ... (visit) the United States. 12) ... (look forward) to the trip for
ages, and 13) ... (enjoy) myself very much. On the 4th of July a friend 4) ... (suggest) we
go and watch the fireworks. | 5) ... (see) fireworks before, but | 6) ... (never/experience)
anything like the spectacle we 7) ... (witness) that night.

2. Sarah 1) ... (leave) school two years ago and for the last year she 2) ... (look) for a
decent job. She 3) ... (hope) to find work as a secretary but as she 4) ... (never/do) a secretarial
course before, | think she 5) ... (have) some difficulty in finding such a job.

3. A: "Where 1) ... (you/be) lately? The last time | 2) ... (see) you 3) ... (be) two years
ago."

B: "l 4) ... (move) to London 18 months ago — I 5) ... (work) as a nurse there since
then."”

A: "Oh really! How 6) ... (it/go)?"

B: "Great! 1 7) ... (enjoy) it very much at the moment, although at first it 8) ...(be)
very hard."

4. A:"l1) ... (have) a party tonight. Would you like to come?"

B: "I'd love to but unfortunately I 2) ... (already/arrange) to go out for dinner.

A: "What 3) ... (you/do) tomorrow?"

B: "Not much. I think a friend 4) ... (come) to visit me in the morning, but I 5) ...
(not/have) any plans for later in the day. 6) ... (you/fancy) going for a drive?"

5. Peter 1) ... (drive) to work yesterday when a dog 2) ... (run) into the middle of the
road. Peter 3) ... (manage) to stop in time but the car which 4) ... (follow) behind him 5) ...
(crash) into the back of his car. Then the two cars 6) ... (collide) with a police car which 7) ...
(travel) in the opposite direction.

Il Paraphrase each sentence using the correct multi-word verb to replace the underlined
words without changing the meaning.

1. 1 had a good meeting with your colleague, Frank. We had a very friendly relationship.

2. I'm afraid | can't come to the meeting this afternoon. We're going to have to cancel it,
I'm afraid.

3. JKLA have accepted our offer. I'm going to draft the contract right away.

4. We are not sure what the cause of the problem is. We are investigating it.

5. Our new agent hasn't brought us any business so far. He has disappointed us.

6. My father established the company and | inherited the business when he retired.
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111 The underlined verbs all have the wrong prefix. Correct them.

1. 1 think you have upcharged us. The price was €49 not €53.

2. The increase in charges can be outset against the gain in interest revenue.

3. The new magazine was over-subscribed and had to be withdrawn from the market.
4. All the economy class seats were full, so | was overgraded to business class.

5. 1 wanted the project to go ahead but | was undervoted at the meeting.

IV Which word or phrase best fits each of these definitions?
1. A market for a special kind of product that may not have many buyers.
a) luxury market  b) niche market c) captive market d) closed market

2. A group of customers that share similar characteristics, such as age, social class, inter-

ests, etc.
a) end-users  b) regular customers  c¢) market share d) market segment
3. The place where a product is sold.
a) point of sale  b) point of order  c) selling point d) action point
4. A short phrase, easy to remember, that is used to advertise a product.
a) snippet  b) slogan c) jargon d) message

V Idioms
In each of the idioms below something is wrong. Correct the idioms.

hit the aim

get straight to the subject

off the top of one’s mind

make foot or hand of something
put something in the bush

agkrownE

VI Read the text

Successful Japanese companies are the ones with a strategy

Ten years ago, the threat of competition from Japan was the worst nightmare of every
chief executive and head of state. Today, however, as one remedy after another fails to revital-
ize the world's second-largest economy, it is clear Japan's problems are not merely a question
of getting consumers to spend more, recapitalizing the banking system, or abolishing life-time
employment. The malaise goes beyond any single practice. It is rooted in how Japan competes.

Japan's share of world exports peaked in 1986, well before the bubble burst, and the
profitability of Japanese companies has been chronically low. Japan's style of competing on
total quality and continuous improvement - on doing the same thing as rivals but doing it better
- did lead to success in the 1970s and the first part of the 1980s. But in today's global economy,
best practices spread rapidly. By the mid to late-1980s, western companies began to close the
productivity gap by adopting Japanese practices. Then they surged ahead, capitalizing on
Japanese weaknesses in white collar productivity and information technology.

The missing link in Japanese management is strategy. Strategy requires establishing a
unique position by creating a different mix of value than competitors. In Japan's personal
computer industry, for example, imitation is rampant and no company has registered attractive
financial returns. Contrast that with the success of Dell and Apple, the US computer makers,
each with a distinctive strategy. Advantages that come from best practice alone can be imitated
away. Advantages that come from strategy are far more sustainable. That is as true in Japan as
it is in the rest of the, world.

Sifting through the performance of hundreds of Japanese companies bears this out. Hav-
ing a strategy is the exception in Japan rather than the rule. Where Japanese companies stake
out unique positions, they achieve sustained profitability Japan's video-game makers are one

20



example, as are companies such as Nidec in disk-drive micro-motors, Rohm in the silicon-chip
sector, and Shimano, the bicycle-components maker. In vehicle manufacture, the most profita-
ble company is Honda. Honda makes no trucks; it aims to build higher performance vehicles
with innovative engines, embodying its own distinctive styling philosophy.

Can Japan compete? Many of its practices have become weaknesses, and deeply in-
grained cultural norms and attitudes towards competition seem inconsistent with innovation,
entrepreneurship and so risk-taking. Yet Japan has done well where it has embraced competi-
tion.

A

In lines 1-6, find nouns that mean
bad dream
danger
solution
bad situation
way of doing things

Wk wn e

Read lines 7-14 and complete the statements using the correct alternative.

6. "Japan's share of world exports peaked in 1986' means that, in that year, its share

a) increased.

b) was at its highest point.

c) fell.

7. If the bubble bursts, the economic situation, which had been looking good,

a) improves even more.

b) stays the same.

c) suddenly becomes bad.

8. If companies close the productivity gap with others, the difference between what they
produce and what the others produce

a) becomes less.

b) increases.

c) stays the same.

9. If something surges ahead, it makes progress

a) slowly.

b) at average speed.

c) quickly.

10. If you capitalize on an advantage, you

a) exploit it in order to get an even bigger advantage.

b) lose it.

C) maintain it.

C

Find adjectives that describe these things in lines 15-22.

11.  the link in Japanese management needed for success

12.  astrategic position different from those of all other competitors

13.  imitation between companies that all have the same position

14.  levels of profitability that are good for investors

15.  competitive advantages that can be maintained in the long run

16.  the statement that what is the case in the rest of the world is also the case in Japan

D

17.  In lines 23-30, a number of companies with distinctive strategies are mentioned. In
which industries are they?

a) video games

b) bicycle components

¢) hi-fi equipment
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d)cars

e) disk drives

f) silicon chips

g) trucks

E

Find expressions in lines 31-34 to replace the underlined expressions below.

18.  Japan has performed well where it has behaved in competitive ways.

19.  There are things that are widely accepted in the culture that do not encourage new
ideas.

20.  Some of Japan's way of doing things have become disadvantages

VII Translate into English:

1. BHyTpu KOMIaHuii Iporecc nepeaadr HHPOPMAIMK JIEIUTCSA Ha IBE€ OCHOBHBIE 00JIa-
CTH, OZIHA U3 HUX — 3TO Iepegadya UHGOpMaMKU U TEXHUUYECKUX 3HAHUH.

2. bymaxHnas nepenaya MHQOPMAIMH 3aMEHSETCS JOKAILHOM CEThI0O KOMIAHUHM C BHYT-
pEeHHUMU BeOcaiiTaMu, JOCTYITHBIMU TOJIBKO CITy’KalllUM KOMITaHUH.

3. Ho, HecoMHeHHO, B BeK Bce OoJbIIel W OONbIIeH JOCTYITHOCTH MH(POPMALMU BCETaa
OyAyT M Te3aBpaTOpbl — CIyXallue U MEHEJKEpbl, KOTOPbIE C yIOBOJIbCTBUEM COXPAHSIOT
uHpOpManuIo 15 ce0sl, Take eclii OHa Obl1a OBl OJIE3HA UX KOJUIETaM.

4. mukeBasi pekjlaMa KOMIIaHUU — 3TO pekiama, 3ajadya KOTOpPOH COCTOUT B cO3/a-
HUH ONpEAEICHHOT0 00pa3a KOMIAHUU HJIM MHEHHS O HEi, a He B CTUMYJIHPOBAHUH IIPO-
JlaK ee MPOAYKLUHU WU YCIIYT.

5. PaboTHUKM KyXHHM pacCUUTBIBAIOT, YTO MEHEJKEP pecTopaHa OyAeT nepeaBaTh UM OT-
3bIBbI KJIMEHTOB.

6. HeoOxoammo yienuTh BHUMaHHE €Ile OAHOH-IBYM (DMHAHCOBBIM MpOOIeMaM, MPEexKIe
4yeM MBI IIpepBeMcs Ha 00e].

7. Cpr03€H, 5 3HaI0, YTO ThI 3aHSITA, HO MHE OBl MEPEOPOCUTHCS CIOBEUKOM.

8. Opomxenus OyayT cAeaHbl TOJIBKO Ha OCHOBE «YCIIYTH 32 YCIYTY».

9. Korna monu cobupanuck HeopMaabHO 32 JIaHYEeM, B KOPEHHE TPOUCXOIUIT HEHaMe-
PEHHBII/HENTPON3BOIbHBIN 0OOMEH MOJIE3HBIMU OOPBIBKAMU HH(pOpMAaLIUH.

10. OH He MOX0X HHU Ha KOTO U3 TeX JIOJeH, KOTOPHIX 51 BCTpedyan paHbine. S He
MOTY €r0 MOHSTb.

11. Tem campIM, OHM HEHaMEPEHHO pa3pyIIWIH TECHYIO/BHYTPEHHIOI COIHAIb-
HYIO CETb/CBSI3b, KOTOpasi CKpeIuisija BCIO OpraHu3aIuio.

12. S1 HecKONBKO pa3 mpocuil meda O MOBBIMICHUH 3apIUIaThl, HO BCe 0Oe3pe3ylnb-
TaTHO. Bce paBHO, UTO CO CTEHON TOBOPUTb.

13.51 3Har0 HEMOCPEIACTBEHHO OT HEr0/U3 MEPBBIX YCT, YTO OH Ye3KaeT.

14 Hecko0abKO Ba)XHBIX pEIICHUH ObLIO MPUHATO Ha BuepaliHeM coOpanuu. Ilo3Bonb
MHE BBECTH Te€OsI B KypcC Jiefa.

15. [Toxoxe, BbI ¢ megom corjacHel B OOJIBIIMHCTBE ciydaeB. [/la, Mbl g1ymaem
OJTMHAKOBO.

16. O HUKOTa He JaeT NpsAMOro oTBeTa. Becerma XoaQuT BOKpYr J1a OKOJIO.

17. AHs rocnoJcTBYeT/IOMUHUPYET Ha BCEX HAIIUX cOOpaHUAX. YK €Clu OHa Hadyala,
BaM HE yJacTcs BCTaBUTh U CIIOBA.

18. PexnmamMupoBaHne MOCTOWHCTB OpTaHU3allMd WMEET CBOEH IENBI0 YIyUYlIUTh
UMUK OpraHU3alMy WIM OTPaciH NMPOMBIIIJIEHHOCTH, WIM MPOAYKTa B OOIIEM, Hampumep,
PBIOBI UJIM MOJIOKA.

19. MBI fenanu 3To TaKUM 00pa3oM MHOTO JIET, He CO3/1aBail 0MacHOro MOJI0XKe-
HUS; TIBITAsCh BBECTH HOBBIE METO/IBI.

20. Ecnu kT0o-HHOYAB M CMOXET pa3o0dparbcs B 3TOM, TO TOJbKO OTIUYHBIH
Oyxrairep.
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Cmyodenmam npeoiazaemcs ciedyiowutl nepeyers mem 0Jisk NOO20MOBKU NPe3eHMAayull.
. Wages, salary and benefits.

. Management and administration.

. Personal and human resources.

. Businesspeople and entrepreneurs.
. Patents and intellectual property.

. Benchmarking.

. Market orientation.

. Debt and debt problems.

. Traditional banking.

10. Stock markets.

OO ~NOoO 0T WN P

9. Y4yeOHO-MeTOANYeCcKOEe U HHPOPMAIIHOHHOE O0ecnedyeHue TUCIUITHHbI
a) OCHOBHAsl JIUTepaTypa:
1. Asanecsan JK.I'. AHIMIMHCKUM S3BIK JId SKOHOMHCTOB. M.: Owmera-JI, 2012.

http://library.nosu.ru/Marc\Web/Exe/OPACServlet.exe

0) 10MOJIHUTE/ILHAS JIUTEpaTypa:

2. Hpeesa [Ix.M., KapcanoBa E.B., KynpumeBa M.B. English for Academic
Purposes (AHTTIUHCKHN A3BIK JUTS aKaJIeMUYeCcKuX menei): Y4eb. moco6. — Bnaaukaskasz: COI'Y,
2018. http://library.nosu.ru/Marc\Web/Exe/OPACServlet.exe

3. Hposnosa T.1O., bepecroBa A.W., Mawunosa B.I'. English Grammar: Reference &
Practice. — CII6.: Xumepa, 1999. http:/library.nosu.ru/Marc\Web/Exe/OPACServlet.exe

10. MaTepI/laJILHO-TeXHI/I‘leCKOG odecneyeHue AUCHHUIIIMHBI
HepequL IporpaMmMHOro O6€CH€‘I€HI/IH, HarJsiJHbIX MocoOMii M TEXHUYECKHUX CpeacTB 06y—

YCHUS.

Y4eGuble ayAMTOPUH 1151 3AHATHI CEMHMHAPCKOI0 THNA, KypCOBOIO NPO-
eKTHPOBaHMsI (BBIMOJIHEHHSI KYPCOBBIX PadoT), rPyNNOBbIX U HH/IHBHU-
AYaJdbHBIX KOHCYJIbTANU, TEKYIIET0 KOHTPOJISI M IPOMEKYTOUHOI aT-
TECTAIMMU: MIPENO/IABATEIbCKHI CTOI; CTYII; CTOJBI O0YUAOIMXCS; CTYIIBSL,
kadespa; KnaccHas J10CKa, MyJIBTUMEIHHHBIN KOMIUIEKC (IPOEKTOP, SKpaH),
HOYTOYK, KOJIOHKH, TIporpammHuoe obecrieuenune: Windows 8.1 Profession-
al;Office Standard 2010; AuTiBHpyCHOE pOrpaMMHOe ObecTieueHne
Kasperksy Security Cloud; Cucrema moncka TeKCTOBBIX 3aUMCTBOBAHHIA
«AnTumtaruat.BY3»; [Iporpamma mist 9BM «baHK BOIIPOCOB /17151 KOHTPOJIS
suanuiiy; Koncynerant wioc; Fapant; Moodle, Cisco Webex.

Poccuiickas ®enepanus, 362025, Pec-
ny6muka CeBepras OceTnsi- Ananus,
r.Bannkaekas, yn. Batyruna, 44-46,
yaebHsIit Kopmyc Ne3, ayn. 406, 407,
409, 410

JlaGopaTopuu - KOMIbIOTEPHbIE KJIACCHI I TEKYIIero KOHTPOJIsI (Te-
CTHPOBaHUE): TPENOIaBATEILCKUN CTOJ, TPENoIaBaTeIbCKUIM CTYJI, CTOJIbI
00yuarouuxcs, CTyJbsl, KI1accHasl 10CKa,

MYJIBTUMEIUHHBIN KOMIUTEKC (IPOEKTOp, 9KpaH), konoHku, [1K npemnonasa-
teist, I[TK obyqaronuxcsi, mporpammuoe obecrieuenune: Windows 7.1 Profes-
sional;Office Standard 2016; WinRar; Microsoft Visio; MicrosoftVisual
studio; Kaspersky Security Cloud; KoucynsrautlLitoc, ['apant, [Iporpamma
st OBM «baHK BOIPOCOB /17151 KOHTPOIISE 3HaHU», CucTeMa noucka Tek-
CTOBBIX 3aMMCTBOBaHMM «AHTHILIAruaT.BY3».

Poccuiickas ®@enepauus, 362025, Pec-
myomuka CeBepHas Ocetnsi-Ananus,
r.Bagnkaskas, yn. Batyruna, 44-46,
yaebHsIi Kopmyc Ne3, ayn. 404

IMomelenus 1Jisi CAaMOCTOSITEILHON padoThI:

- KOMIIBIOTEPHBIE KJIACCHI C IOCTYIIOM K pecypcaM ceTH MHTepHeT: mpemno-
JIaBaTeIbCKUH CTOJ, MPENOAABATENBCKU CTYII, CTOJBI 00yJaroNuXcs, CTY-
TSI, KJIACCHAS JIOCKA, MYJIbTHMEIUHHBIA KOMILIEKC (IPOEKTOP, SKpaH), KO-
nonky, [1K npemonasaresns, [1K oOygaronuxcs, mporpaMMHOe oOecTied eHIe:
Windows 7.1 Professional;Office Standard 2016; WinRar; Microsoft Visio;
MicrosoftVisual studio; Kaspersky Security Cloud; Koucysnsrautllitoc, 'a-
panr, [Iporpamma it 9BM «baHk BOIIPOCOB U1 KOHTPOJIS 3HaHU», Cu-
cTeMa IOMCKa TEKCTOBBIX 3aMMCTBOBaHUHN «AHTUIIaruar.BY3

- OuOIMOTeKa, B TOM YHCIIE YATATBHBIA 3aI1: CTONBI, cTyIbs, I1K s oOyuqa-
IONIUXCs, POrpaMMHOe obecriedeHne, yueOHble 1 HaydHble (OHIBI ONOIHO-
texn COI'Y, mocTyn K 3JIeKTPOHHBIM OHOIHOTEYHBIM pecypcam:

Poccuiickas ®enepanus, 362025, Pec-
my6mmka CeBepHast OceTus-Ananus,
r.Bragukaskas, yin. Baryruna, 44-46,
yueGHsbIi kopiryc Ne3, aynd04

Poccuiickas ®enepanus, 362025, Pec-
my6nmka CeBepHast OceTus-Ananus,
r.Bnanguxaskas, yiu. Lleperenu, 16.
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OBC "Vuusepcuterckas 6ubmorexka Online™ http://www.biblioclub.ru
Dnekrponnas 6ubnuoreka quccepranuit PI'b (3B PI'B) https://dvs.rsl.ru
DnexTpoHHas 6ubaroTexka «KOHCYyIbTaHT CTYICHTa»
http://www.studmedlib.ru/

Hayuynas anekrponHas 6ubnnoteka eLibrary.ru http://elibrary.ru

Baza nannbix «9BC elibrary» http://elibrary.ru

OnekrponHas 6ubnnoreka «f0paiit» http://biblio-online.ru
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2020-2021 y4eOHBIii 101

Ilpuka3 or 02.11.2020 r. Ne 314, O0 vrBepxkaeHuu «lIlooxkeHns 0 NpaKTHYECKOMR
noaroroBke ooyyawummxesa B I'OY BO «COI'Y»

. Ha ocnoBanuu pemnienust yaenoro copera COI'Y ot 30 oktsi6pst 2020 r. mpoTOKOI
Ne 4 06 yrBepxxkaennu [lomoxkeHust o nmpakTHYecKor MOAroToBke olOyyaromuxcs B @I'OY BO
«CeBepo-OceTnHCKUM TocyapcTBeHHBIN yHUBepcuTeT MeHn Kocta JleBanoBrnua Xeraryposay
u B cBia3u ¢ Ilpukazom MunoOpuayku Poccun, Munnpocsemenuss Poccun ot 5 aBrycra 2020
r.Ne885/390 «O mpakTHYECKOH MOATOTOBKE O0YYaIOIIUXCs» BHECEHBI U3MEHEHUS B HOPMAaTHB-
HBIC JOKYMEHTHI pa3paboTKU OCHOBHBIX MpodeccHoHANBHBIX 00pa30oBaTeNbHBIX MporpaMMm (ja-
nee — OIIOIT). B HopmaTtuBabsie nokymeHTsl pazpadoTku OIIOIT Brmrouen Ipuka3 MunoOpHay-
ku Poccun, Munnpocsemenust Poccun ot 5 aBrycra 2020 1.Neo0885/390 «O mpakTrueckoit moa-
rOTOBKEe oOydarommxcs», uckioueH [Ipukaz MunoOprayku Poccum ot 27.11.2015 r. Nel383
«O0 yTBEpXKICHUH TOJOKEHUSI O MPAKTUKE OOYJArOIIMXCS, OCBAMBAIOIINX OCHOBHBIE Mpodec-
CHOHAaJIbHBIE 00pa30BaTeNIbHbIE MPOTrPAMMBbI BBICILIETO 0OPAa30BAHUSI.

W3menenus B PaGoueii mporpamme o0CYKAECHBI U 0100pEHBI U1 peasn3alliy Ha 3ace/a-
HUM Kadeapsl MEXITYHAPOIHBIX 3KOHOMUYEeCKHX oTHomeHui oT 05 HosiOpst 2020 T. mpoTOKOMI
Ned.
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